
S&W K/L/N FRAME "COMPAC" GRIP - PACHMAYR K/L FRAME
COMPAC GRIP

Improves Recoil Control & Concealability

Comfortable, one-piece, contoured grip that cushions recoil, while offering a
superior gripping surface. Slim, solid back design with rounded edges helps keep
your carry gun concealed and minimizes drag on clothing. Includes molded
checkering and gold-color, Pachmayr emblem.

Attributes

Name: PACHMAYR K/L FRAME COMPAC GRIP
Manufacturer: PACHMAYR
Product no.: 692402001
Mfr. No.: 03270
Color: Black
Make: Smith & Wesson
Material: Rubber
Model: L Frame
Style: Round
Surface: Checkered
Delivery weight: 0.091kg
UPC: 034337032700

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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S&amp;W K/L/N FRAME "COMPAC" GRIP PACHMAYR
K/L FRAME COMPAC GRIP Sicherheitshinweise

Einführung
Danke, dass du dich für den S&amp;W K/L/N FRAME "COMPAC" GRIP von Pachmayr entschieden hast. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um dein Schießerlebnis zu verbessern, indem es einen komfortablen Griff bietet, der den
Rückstoß dämpft und die Handhabung verbessert. Um deine Sicherheit und die Sicherheit anderer zu gewährleisten,
lies bitte diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Behandle deine Feuerwaffe immer mit Sorgfalt und behandle sie so, als wäre sie geladen.
Stelle sicher, dass du ein klares Verständnis dafür hast, wie du deine Feuerwaffe sicher verwendest.
Lagere deine Feuerwaffe sicher, um unbefugten Zugriff, insbesondere durch Kinder, zu verhindern.
Überprüfe regelmäßig auf Schäden oder Abnutzung an deinem Griff und deiner Feuerwaffe.
Wenn du Mängel oder Probleme bemerkst, stelle die Nutzung sofort ein und konsultiere einen qualifizierten
Fachmann.

Spezifische Sicherheitshinweise zur Nutzung

Altersbeschränkungen: Dieses Produkt ist nicht für die Nutzung durch Personen unter 18 Jahren gedacht.
Stelle sicher, dass alle Benutzer das gesetzliche Mindestalter erreicht haben und im Umgang mit Feuerwaffen
geschult sind.
Griffpflege: Überprüfe den Griff regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung. Ersetze den
Griff, wenn er beeinträchtigt ist.
Umweltbedingungen: Vermeide die Nutzung des Griffs bei extremen Temperaturen oder nassen
Bedingungen, da dies die Leistung des Materials beeinträchtigen kann.
Richtiger Umgang: Halte immer einen festen Griff an deiner Feuerwaffe. Lass deine Finger beim Ziehen oder
Verstauen der Feuerwaffe nicht den Abzugsbügel blockieren.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Entferne den vorhandenen Griff von deiner Feuerwaffe gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Richte den PachmayrGriff mit den Befestigungspunkten an deiner Feuerwaffe aus.
Sichere den Griff mit den mitgelieferten Schrauben, sodass er fest sitzt, aber nicht überdreht wird.

Nutzung:

Halte die Feuerwaffe mit einem festen Griff unter Verwendung des PachmayrGriffs.
Übe eine korrekte Schussposition und Technik, um die Vorteile des Griffs zu maximieren.
Übe regelmäßig, um Vertrautheit und Komfort mit deiner Feuerwaffe und dem Griff zu erhalten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften.
Wenn der Griff beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, ziehe in Betracht, das GummiMaterial, wenn
möglich, zu recyceln.
Entsorge den Griff nicht im regulären Haushaltsmüll, wenn er gefährliche Materialien enthält.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Bedenken bezüglich dieses Produkts kontaktiere bitte direkt den Hersteller. Stelle
sicher, dass du die Produktinformationen zur Hand hast.



Fazit
Deine Sicherheit und Zufriedenheit haben für uns oberste Priorität. Indem du diese Sicherheitshinweise befolgst,
kannst du die Vorteile deines S&amp;W K/L/N FRAME "COMPAC" GRIP genießen und gleichzeitig Risiken
minimieren. Bleibe immer informiert über Sicherheitspraktiken und sei wachsam im Umgang mit Feuerwaffen.
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S&amp;W K/L/N FRAME "COMPAC" GRIP PACHMAYR
K/L FRAME COMPAC GRIP Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the S&amp;W K/L/N FRAME "COMPAC" GRIP by Pachmayr. This product is designed to
enhance your shooting experience by providing a comfortable grip that cushions recoil and improves handling. To
ensure your safety and the safety of others, please read and follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Always handle your firearm with care and treat it as if it is loaded.
Ensure that you have a clear understanding of how to use your firearm safely.
Store your firearm securely to prevent unauthorized access, especially from children.
Regularly check for any damage or wear on your grip and firearm.
If you notice any defects or issues, cease use immediately and consult a qualified professional.

Specific Safety Precautions for Use

Age Restrictions: This product is not intended for use by individuals under the age of 18. Ensure that all
users are of legal age and trained in firearm safety.
Grip Maintenance: Periodically inspect the grip for any signs of wear or damage. Replace the grip if it
becomes compromised.
Environmental Conditions: Avoid using the grip in extreme temperatures or wet conditions, as this may
affect the material's performance.
Proper Handling: Always maintain a proper grip on your firearm at all times. Do not allow your fingers to
obstruct the trigger guard when drawing or holstering your firearm.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing grip from your firearm according to the manufacturer's instructions.
Align the Pachmayr grip with the mounting points on your firearm.
Secure the grip using the provided screws, ensuring it is tightly fitted but not overtorqued.

Usage:

Hold the firearm with a firm grip using the Pachmayr grip.
Practice proper shooting stance and technique to maximize the benefits of the grip.
Regularly practice to maintain familiarity and comfort with your firearm and grip.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
If the grip is damaged or no longer usable, consider recycling the rubber material if possible.
Do not dispose of the grip in regular household waste if it contains hazardous materials.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding this product, please contact the manufacturer directly. Ensure you
have the product information ready for reference.

Conclusion



Your safety and satisfaction are our top priorities. By following these safety instructions, you can enjoy the benefits of
your S&amp;W K/L/N FRAME "COMPAC" GRIP while minimizing risks. Always stay informed about safety practices
and remain vigilant when handling firearms.
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Empuñadura S&amp;W K/L/N FRAME "COMPAC"
GRIP PACHMAYR K/L FRAME COMPAC GRIP
Instrucciones de Seguridad

Introducción
Gracias por elegir la empuñadura S&amp;W K/L/N FRAME "COMPAC" de Pachmayr. Este producto está diseñado
para mejorar tu experiencia de tiro al proporcionar un agarre cómodo que amortigua el retroceso y mejora el manejo.
Para garantizar tu seguridad y la de los demás, por favor, lee y sigue cuidadosamente estas instrucciones de
seguridad.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja tu arma con cuidado y trátala como si estuviera cargada.
Asegúrate de tener un claro entendimiento sobre cómo usar tu arma de forma segura.
Almacena tu arma de manera segura para prevenir el acceso no autorizado, especialmente de niños.
Revisa regularmente si hay daños o desgaste en tu empuñadura y en tu arma.
Si notas defectos o problemas, deja de usarla inmediatamente y consulta a un profesional calificado.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Restricciones de Edad: Este producto no está destinado para el uso de personas menores de 18 años.
Asegúrate de que todos los usuarios sean mayores de edad y estén capacitados en seguridad de armas.
Mantenimiento del Agarre: Inspecciona periódicamente la empuñadura en busca de signos de desgaste o
daño. Reemplaza la empuñadura si se ve comprometida.
Condiciones Ambientales: Evita usar la empuñadura en temperaturas extremas o en condiciones húmedas,
ya que esto puede afectar el rendimiento del material.
Manejo Adecuado: Mantén siempre un agarre adecuado en tu arma. No permitas que tus dedos obstruyan
la guarda del gatillo al sacar o guardar tu arma.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que tu arma esté descargada y apuntada en una dirección segura.
Retira la empuñadura existente de tu arma según las instrucciones del fabricante.
Alinea la empuñadura Pachmayr con los puntos de montaje en tu arma.
Asegura la empuñadura utilizando los tornillos proporcionados, asegurándote de que esté bien
ajustada pero sin apretar en exceso.

Uso:

Sostén el arma con un agarre firme utilizando la empuñadura Pachmayr.
Practica una postura y técnica de tiro adecuadas para maximizar los beneficios del agarre.
Practica regularmente para mantener la familiaridad y comodidad con tu arma y empuñadura.

Instrucciones de Desecho
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales.
Si la empuñadura está dañada o ya no es utilizable, considera reciclar el material de caucho si es posible.
No deseches la empuñadura en la basura doméstica si contiene materiales peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud de seguridad relacionada con este producto, contacta directamente al fabricante.
Asegúrate de tener la información del producto lista para referencia.



Conclusión
Tu seguridad y satisfacción son nuestras principales prioridades. Siguiendo estas instrucciones de seguridad,
podrás disfrutar de los beneficios de tu empuñadura S&amp;W K/L/N FRAME "COMPAC" mientras minimizas los
riesgos. Mantente informado sobre las prácticas de seguridad y permanece alerta al manejar armas.
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S&amp;W K/L/N FRAME "COMPAC" GRIP PACHMAYR
K/L FRAME COMPAC GRIP Instructions de Sécurité

Introduction
Merci d'avoir choisi la Poignée S&amp;W K/L/N FRAME "COMPAC" de Pachmayr. Ce produit est conçu pour
améliorer votre expérience de tir en offrant une prise confortable qui amortit le recul et améliore la manipulation. Pour
garantir votre sécurité et celle des autres, veuillez lire et suivre attentivement ces instructions de sécurité.

Directives de Sécurité Générales
Manipulez toujours votre arme à feu avec précaution et traitezla comme si elle était chargée.
Assurezvous d'avoir une compréhension claire de la manière d'utiliser votre arme à feu en toute sécurité.
Rangez votre arme à feu de manière sécurisée pour prévenir tout accès non autorisé, en particulier par des
enfants.
Vérifiez régulièrement tout dommage ou usure sur votre prise et votre arme à feu.
Si vous remarquez des défauts ou des problèmes, cessez immédiatement l'utilisation et consultez un
professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Restrictions d'âge : Ce produit n'est pas destiné à être utilisé par des personnes de moins de 18 ans.
Assurezvous que tous les utilisateurs ont l'âge légal et sont formés à la sécurité des armes à feu.
Entretien de la prise : Inspectez périodiquement la prise pour tout signe d'usure ou de dommage.
Remplacez la prise si elle est compromise.
Conditions environnementales : Évitez d'utiliser la prise dans des températures extrêmes ou des conditions
humides, car cela peut affecter la performance du matériau.
Manipulation appropriée : Maintenez toujours une prise correcte sur votre arme à feu. Ne laissez pas vos
doigts obstruer le pontet lors du tir ou du rangement de votre arme.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Assurezvous que votre arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Retirez la prise existante de votre arme à feu selon les instructions du fabricant.
Alignez la prise Pachmayr avec les points de montage de votre arme à feu.
Fixez la prise à l'aide des vis fournies, en vous assurant qu'elle est bien serrée mais pas trop.

Utilisation :

Tenez l'arme à feu avec une prise ferme en utilisant la prise Pachmayr.
Pratiquez une posture de tir et une technique appropriées pour maximiser les avantages de la prise.
Pratiquez régulièrement pour maintenir votre familiarité et votre confort avec votre arme et votre prise.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez du produit conformément aux réglementations locales.
Si la prise est endommagée ou n'est plus utilisable, envisagez de recycler le matériau en caoutchouc si
possible.
Ne jetez pas la prise dans les déchets ménagers ordinaires si elle contient des matériaux dangereux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter directement le
fabricant. Assurezvous d'avoir les informations sur le produit prêtes pour référence.

Conclusion



Votre sécurité et votre satisfaction sont nos principales priorités. En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez
profiter des avantages de votre Poignée S&amp;W K/L/N FRAME "COMPAC" tout en minimisant les risques. Restez
toujours informé des pratiques de sécurité et demeurez vigilant lors de la manipulation des armes à feu.



1.  

2.  

S&amp;W K/L/N FRAME "COMPAC" GRIP PACHMAYR
K/L FRAME COMPAC GRIP Istruzioni di Sicurezza

Introduzione
Grazie per aver scelto il S&amp;W K/L/N FRAME "COMPAC" GRIP di Pachmayr. Questo prodotto è progettato per
migliorare la tua esperienza di tiro fornendo un'impugnatura confortevole che attutisce il rinculo e migliora la
maneggevolezza. Per garantire la tua sicurezza e quella degli altri, ti preghiamo di leggere e seguire attentamente
queste istruzioni di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggia sempre la tua arma da fuoco con attenzione e trattala come se fosse carica.
Assicurati di avere una chiara comprensione di come utilizzare in sicurezza la tua arma da fuoco.
Conserva la tua arma da fuoco in modo sicuro per prevenire accessi non autorizzati, specialmente da parte di
bambini.
Controlla regolarmente eventuali danni o usura sulla tua impugnatura e sulla tua arma da fuoco.
Se noti difetti o problemi, interrompi immediatamente l'uso e consulta un professionista qualificato.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Restrizioni di Età: Questo prodotto non è destinato all'uso da parte di individui di età inferiore ai 18 anni.
Assicurati che tutti gli utenti siano di età legale e formati sulla sicurezza delle armi da fuoco.
Manutenzione dell'Impugnatura: Ispeziona periodicamente l'impugnatura per eventuali segni di usura o
danni. Sostituisci l'impugnatura se diventa compromessa.
Condizioni Ambientali: Evita di utilizzare l'impugnatura in condizioni di temperatura estrema o umidità,
poiché ciò potrebbe influire sulle prestazioni del materiale.
Maneggio Corretto: Mantieni sempre una presa corretta sulla tua arma da fuoco. Non consentire alle dita di
ostruire il ponticello del grilletto quando estrai o riponi la tua arma da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che la tua arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Rimuovi l'impugnatura esistente dalla tua arma da fuoco secondo le istruzioni del produttore.
Allinea l'impugnatura Pachmayr con i punti di montaggio sulla tua arma da fuoco.
Fissa l'impugnatura utilizzando le viti fornite, assicurandoti che sia ben salda ma non eccessivamente
serrata.

Uso:

Tieni l'arma da fuoco con una presa salda utilizzando l'impugnatura Pachmayr.
Pratica una postura di tiro e una tecnica corretta per massimizzare i benefici dell'impugnatura.
Pratica regolarmente per mantenere familiarità e comfort con la tua arma da fuoco e impugnatura.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali.
Se l'impugnatura è danneggiata o non più utilizzabile, considera di riciclare il materiale in gomma se possibile.
Non smaltire l'impugnatura nei rifiuti domestici regolari se contiene materiali pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi richiesta di sicurezza o preoccupazioni relative a questo prodotto, ti preghiamo di contattare
direttamente il produttore. Assicurati di avere pronte le informazioni sul prodotto per riferimento.

Conclusione



La tua sicurezza e soddisfazione sono le nostre massime priorità. Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi
godere dei benefici del tuo S&amp;W K/L/N FRAME "COMPAC" GRIP riducendo al minimo i rischi. Rimani sempre
informato sulle pratiche di sicurezza e rimani vigile quando maneggi le armi da fuoco.
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S&amp;W K/L/N FRAME "COMPAC" GRIP PACHMAYR
K/L FRAME COMPAC GRIP Instrukcje Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór uchwytu S&amp;W K/L/N FRAME "COMPAC" od Pachmayr. Produkt ten został
zaprojektowany w celu poprawy doświadczenia strzeleckiego, zapewniając wygodny chwyt, który tłumi odrzut i
poprawia obsługę. Aby zapewnić Twoje bezpieczeństwo oraz bezpieczeństwo innych, prosimy o dokładne
zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze traktuj swoją broń z ostrożnością i zachowuj ją, jakby była załadowana.
Upewnij się, że masz jasne zrozumienie, jak bezpiecznie korzystać ze swojej broni.
Przechowuj swoją broń w bezpieczny sposób, aby zapobiec dostępowi osób nieuprawnionych, zwłaszcza
dzieci.
Regularnie sprawdzaj, czy uchwyt i broń nie wykazują oznak uszkodzenia lub zużycia.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek wady lub problemy, natychmiast zaprzestań używania i skonsultuj się z
wykwalifikowanym specjalistą.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu

Ograniczenia wiekowe: Produkt ten nie jest przeznaczony dla osób poniżej 18 roku życia. Upewnij się, że
wszyscy użytkownicy są w legalnym wieku i przeszli szkolenie z zakresu bezpieczeństwa broni.
Konserwacja uchwytu: Okresowo sprawdzaj uchwyt pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia. Wymień
uchwyt, jeśli stanie się on uszkodzony.
Warunki środowiskowe: Unikaj używania uchwytu w ekstremalnych temperaturach lub wilgotnych
warunkach, ponieważ może to wpłynąć na wydajność materiału.
Odpowiednie posługiwanie się: Zawsze utrzymuj prawidłowy chwyt na swojej broni. Nie pozwól, aby palce
zasłaniały osłonę spustu podczas wyciągania lub chowania broni.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że Twoja broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Usuń istniejący uchwyt z broni zgodnie z instrukcjami producenta.
Wyreguluj uchwyt Pachmayr z punktami mocowania na swojej broni.
Zamocuj uchwyt przy użyciu dostarczonych śrub, upewniając się, że jest dobrze dopasowany, ale nie
przekręcony.

Użytkowanie:

Trzymaj broń mocno, używając uchwytu Pachmayr.
Ćwicz odpowiednią postawę strzelecką i technikę, aby maksymalnie wykorzystać zalety uchwytu.
Regularnie ćwicz, aby utrzymać znajomość i komfort z bronią oraz uchwytem.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli uchwyt jest uszkodzony lub nieużyteczny, rozważ recykling materiału gumowego, jeśli to możliwe.
Nie wyrzucaj uchwytu do zwykłych odpadów domowych, jeśli zawiera materiały niebezpieczne.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub obaw związanych z tym produktem, prosimy o
bezpośredni kontakt z producentem. Upewnij się, że masz gotowe informacje o produkcie do odniesienia.



Podsumowanie
Twoje bezpieczeństwo i satysfakcja są naszymi priorytetami. Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz
cieszyć się korzyściami płynącymi z uchwytu S&amp;W K/L/N FRAME "COMPAC", minimalizując jednocześnie
ryzyko. Zawsze bądź na bieżąco z praktykami bezpieczeństwa i zachowuj czujność podczas obsługi broni.
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S&amp;W K/L/N FRAME "COMPAC" GRIP PACHMAYR
K/L FRAME COMPAC GRIP Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit S&amp;W K/L/N FRAME "COMPAC" GRIPin Pachmayrilta. Tämä tuote on suunniteltu
parantamaan ampumakokemustasi tarjoamalla mukautuvan kahvan, joka vaimentaa rekyyliä ja parantaa käsittelyä.
Varmistaaksesi oman ja muiden turvallisuuden, lue ja noudata näitä turvaohjeita huolellisesti.

Yleiset Turvaohjeet
Käsittele aina tuliasetta varoen ja pidä sitä kuin se olisi ladattu.
Varmista, että ymmärrät, miten tuliasetta käytetään turvallisesti.
Säilytä tuliasteesi turvallisesti estääksesi luvattoman pääsyn, erityisesti lasten osalta.
Tarkista säännöllisesti, onko kahvassa tai tuliasteessa vaurioita tai kulumista.
Jos huomaat vikoja tai ongelmia, lopeta käyttö välittömästi ja ota yhteys pätevään ammattilaiseen.

Erityiset Turvatoimet Käytössä

Ikärajoitukset: Tämä tuote ei ole tarkoitettu alle 18vuotiaille. Varmista, että kaikki käyttäjät ovat laillisia ja
koulutettuja tuliasteen turvallisessa käytössä.
Kahvan Huolto: Tarkista kahva säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta. Vaihda kahva, jos se on
vaurioitunut.
Ympäristöolosuhteet: Vältä kahvan käyttöä äärimmäisissä lämpötiloissa tai kosteissa olosuhteissa, sillä
tämä voi vaikuttaa materiaalin suorituskykyyn.
Oikea Käsittely: Pidä aina kunnollinen ote tuliasteestasi. Älä anna sormiesi estää liipaisinsuojaa tuliasteen
vetämisen tai holsteroinnin aikana.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että tuliasteesi on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Poista olemassa oleva kahva tuliasteestasi valmistajan ohjeiden mukaan.
Aseta Pachmayrkahva linjaan tuliasteesi kiinnityspisteiden kanssa.
Kiinnitä kahva mukana tulevilla ruuveilla varmistaen, että se on tiukasti paikallaan, mutta ei liian tiukasti.

Käyttö:

Pidä tuliasetta tukevasti Pachmayrkahvasta.
Harjoittele oikeaa ampumaasentoa ja tekniikkaa hyötyäksesi kahvan eduista.
Harjoittele säännöllisesti, jotta pysyt tutussa ja mukavassa tuliasteen ja kahvan käytössä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Jos kahva on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen, harkitse kumimateriaalin kierrätystä, jos mahdollista.
Älä hävitä kahvaa tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja
Kaikissa turvallisuuteen liittyvissä kysymyksissä tai huolenaiheissa tuotteen suhteen, ota yhteyttä valmistajaan
suoraan. Varmista, että sinulla on valmisteen tiedot valmiina viitteeksi.

Yhteenveto



Oma turvallisuutesi ja tyytyväisyytesi ovat meille ensisijaisia. Noudattamalla näitä turvaohjeita voit nauttia S&amp;W
K/L/N FRAME "COMPAC" GRIPin eduista samalla, kun minimoit riskit. Pysy aina ajan tasalla
turvallisuuskäytännöistä ja ole valppaana tuliasteiden käsittelyssä.
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S&amp;W K/L/N FRAME "COMPAC" GRIP PACHMAYR
K/L FRAME COMPAC GRIP Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du valt S&amp;W K/L/N FRAME "COMPAC" GRIP från Pachmayr. Denna produkt är utformad för att
förbättra din skjutupplevelse genom att erbjuda ett bekvämt grepp som dämpar rekyl och förbättrar hanteringen. För
att säkerställa din säkerhet och andras, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid ditt vapen med omsorg och behandla det som om det är laddat.
Se till att du har en tydlig förståelse för hur du använder ditt vapen på ett säkert sätt.
Förvara ditt vapen säkert för att förhindra obehörig åtkomst, särskilt från barn.
Kontrollera regelbundet om det finns skador eller slitage på ditt grepp och vapen.
Om du upptäcker några defekter eller problem, sluta använda det omedelbart och konsultera en kvalificerad
professionell.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Åldersbegränsningar: Denna produkt är inte avsedd för användning av personer under 18 år. Se till att alla
användare är i laglig ålder och utbildade i vapensäkerhet.
Greppunderhåll: Inspektera regelbundet greppet för tecken på slitage eller skada. Byt ut greppet om det blir
komprometterat.
Miljöförhållanden: Undvik att använda greppet i extrema temperaturer eller fuktiga förhållanden, eftersom
detta kan påverka materialets prestanda.
Korrekt hantering: Håll alltid ett korrekt grepp om ditt vapen. Låt inte dina fingrar blockera avtryckarskyddet
när du drar eller stoppar in ditt vapen.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att ditt vapen är oladdat och pekar i en säker riktning.
Ta bort det befintliga greppet från ditt vapen enligt tillverkarens instruktioner.
Justera Pachmayrgreppet med monteringspunkterna på ditt vapen.
Säkra greppet med de medföljande skruvarna, se till att det sitter tätt men inte överdrivet åtdraget.

Användning:

Håll vapnet med ett fast grepp med hjälp av Pachmayrgreppet.
Öva korrekt skjutställning och teknik för att maximera fördelarna med greppet.
Öva regelbundet för att behålla bekantskap och komfort med ditt vapen och grepp.

Avfallsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala föreskrifter.
Om greppet är skadat eller inte längre användbart, överväg att återvinna gummimaterialet om möjligt.
Kassera inte greppet i vanligt hushållsavfall om det innehåller farliga material.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller bekymmer angående denna produkt, vänligen kontakta tillverkaren direkt. Se till
att du har produktinformationen redo för referens.

Slutsats



Din säkerhet och tillfredsställelse är våra högsta prioriteringar. Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du
njuta av fördelarna med ditt S&amp;W K/L/N FRAME "COMPAC" GRIP samtidigt som du minimerar riskerna. Håll
dig alltid informerad om säkerhetsrutiner och förbli vaksam när du hanterar skjutvapen.
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S&amp;W K/L/N FRAME "COMPAC" GRIP PACHMAYR
K/L FRAME COMPAC GRIP Bezpečnostní pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali S&amp;W K/L/N FRAME "COMPAC" GRIP od společnosti Pachmayr. Tento produkt je
navržen tak, aby zlepšil váš zážitek ze střelby tím, že poskytuje pohodlnou rukojeť, která tlumí zpětný ráz a zlepšuje
manipulaci. Aby byla zajištěna vaše bezpečnost a bezpečnost ostatních, pečlivě si prosím přečtěte a dodržujte tyto
bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte se svou zbraní opatrně a zacházejte s ní, jako by byla nabitá.
Ujistěte se, že máte jasné porozumění tomu, jak bezpečně používat svou zbraň.
Uložte svou zbraň bezpečně, aby se zabránilo neoprávněnému přístupu, zejména dětí.
Pravidelně kontrolujte, zda nedošlo k poškození nebo opotřebení vaší rukojeti a zbraně.
Pokud si všimnete jakýchkoli vad nebo problémů, okamžitě přestaňte používat a konzultujte kvalifikovaného
odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Věkové omezení: Tento produkt není určen pro osoby mladší 18 let. Ujistěte se, že všichni uživatelé jsou v
zákonném věku a vyškoleni v bezpečnosti zbraní.
Údržba rukojeti: Pravidelně kontrolujte rukojeť na jakékoli známky opotřebení nebo poškození. Rukojeť
vyměňte, pokud se stane poškozenou.
Environmentální podmínky: Vyhněte se používání rukojeti v extrémních teplotách nebo vlhkých
podmínkách, protože to může ovlivnit výkon materiálu.
Správné zacházení: Vždy udržujte správný úchop na své zbrani. Nedovolte, aby vaše prsty bránily
spoušťovému krytu při vytahování nebo zasouvání zbraně.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:

Ujistěte se, že je vaše zbraň vybitá a směřuje bezpečným směrem.
Odstraňte stávající rukojeť z vaší zbraně podle pokynů výrobce.
Zarovnejte rukojeť Pachmayr s montážními body na vaší zbrani.
Zajistěte rukojeť pomocí dodaných šroubů, ujistěte se, že je pevně uchycena, ale nepřetahujte ji.

Použití:

Držte zbraň pevným úchopem pomocí rukojeti Pachmayr.
Procvičujte správnou střeleckou pozici a techniku, abyste maximalizovali výhody rukojeti.
Pravidelně cvičte, abyste si udrželi obeznámenost a pohodlí se svou zbraní a rukojetí.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy.
Pokud je rukojeť poškozená nebo již není použitelná, zvažte recyklaci gumového materiálu, pokud je to
možné.
Nevyhazujte rukojeť do běžného domácího odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti tohoto produktu, prosím, kontaktujte přímo výrobce. Ujistěte
se, že máte připraveny informace o produktu k referenci.

Závěr



Vaše bezpečnost a spokojenost jsou pro nás nejvyšší prioritou. Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete
využívat výhod vaší S&amp;W K/L/N FRAME "COMPAC" GRIP a zároveň minimalizovat rizika. Vždy se informujte o
bezpečnostních praktikách a buďte ostražití při manipulaci se zbraněmi.


